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  الدورة السابعة والستون
  اللجنة الثانية

  من جدول الأعمال) ب (٢٢البند 
  الهجرة الدولية والتنمية: العولمة والترابط

      
  شروع قرار م:*الجزائر    

    
  الهجرة الدولية والتنمية    

  
  ،ن الجمعية العامةإ  
ــرــإذ تــشي   ـــ الم٥٨/٢٠٨ا ــــى قراراتهـ إل ـــ كان٢٣ؤرخ ـــ  ٢٠٠٣ر ــــديــسمب/ون الأولـــــ

 /كـانون الأول   ٢٣ المؤرخ   ٦٠/٢٢٧  و ٢٠٠٤ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٩/٢٤١ و
 المــؤرخ ٦٣/٢٢٥ و ٢٠٠٦ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ؤرخ  المــ٦١/٢٠٨  و٢٠٠٥مبر ديــس
 ٢٠١٠ديـــسمبر  / كـــانون الأول٢٠ؤرخ  المـــ٦٥/١٧٠ و ٢٠٠٨ديـــسمبر /لأول كـــانون ا١٩

ديــسمبر / كــانون الأول٢٢ المــؤرخ ٦٠/٢٠٦ إلى قرارهــاوة رة الدوليــة والتنمي ــالمتعلقــة بــالهج 
ؤرخ ــــ ــ الم٦٢/١٥٦ وقراريهـا تيسير نقل تحويلات المهاجرين وخفـض تكاليفهـا    ب المتعلق ٢٠٠٥
ــانون الأول١٨ ــانون ١٨ؤرخ  المـــ٦٤/١٦٦  و٢٠٠٧ديـــسمبر / كـ  ٢٠٠٩ ديـــسمبر/ الأولكـ

بالمنتـدى   المتعلـق    ٢٠٠٨يونيه  / حزيران ٢٠ المؤرخ   ٦٢/٢٧٠ قرارها و نالمتعلقين بحماية المهاجري  
  ،ي المعني بالهجرة والتنميةالعالم

 
  

 . والصين٧٧باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء أيضا في مجموعة الـ   *  
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 وإلى قرارهـا  )١(٢٠٠٥ؤتمر القمـة العـالمي لعـام    لم ـ الوثيقـة الختاميـة   إلى وإذ تشير أيـضا     
 بشأن متابعة النتائج المتعلقـة بالتنميـة لمـؤتمر القمـة            ٢٠٠٦يونيه  / حزيران ٣٠  المؤرخ ٦٠/٢٦٥

، بما يشمل الأهداف الإنمائية للألفيـة وغيرهـا مـن الأهـداف الإنمائيـة المتفـق         ٢٠٠٥العالمي لعام   
الوثيقة الختامية لمـؤتمر المتابعـة الـدولي لتمويـل     : إعلان الدوحة بشأن تمويل التنميةوعليها دوليا،  

 / كـــانون الأول٢٤ في الـــذي اعتمـــد التنميـــة المعـــني باســـتعراض تنفيـــذ توافـــق آراء مـــونتيري
  ،)٢(٢٠٠٨ ديسمبر

المتعلـق   ٢٠٠٣يونيـه  / حزيران٢٣ باء المؤرخ  ٥٧/٢٧٠ إلى قرارها    وإذ تشير كذلك    
قـدها  التنفيذ والمتابعة المتكاملين والمنـسقين لنتـائج المـؤتمرات الرئيـسية ومـؤتمرات القمـة الـتي تع                 ب

  الأمم المتحدة في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي،
ــة     وإذ تــشير    ــة وتأثيرهــا في التنمي ــة والاقتــصادية العالمي إلى المــؤتمر المتعلــق بالأزمــة المالي

   ومتابعة نتائجه،)٣(ووثيقته الختامية
 وإلى وثيقتــه ٢٠١٢إلى مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة لعــام وإذ تــشير أيــضا   

  ، )٤(“المستقبل الذي نصبو إليه”الختامية المعنونة 
المعني بالأهـداف   للجمعية العامة   الاجتماع العام الرفيع المستوى      إلى   وإذ تشير كذلك    

  ،)٥( وإلى وثيقته الختاميةالإنمائية للألفية
ــد وإذ    ــد تأكي ــسان  تعي ــالمي لحقــوق الإن ــدولي  )٦( الإعــلان الع ــشير إلى العهــد ال ، وإذ ت
والعهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة           )٧(لحقوق المدنية والسياسية  الخاص با 
واتفاقيـة القـضاء     )٨(والاتفاقية الدولية للقضاء على جميـع أشـكال التمييـز العنـصري            )٧(والثقافية

  ،)١٠( واتفاقية حقوق الطفل)٩(على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

__________ 
 .٦٠/١القرار   )١(  
 .، المرفق٦٣/٢٣٩القرار   )٢(  
  .، المرفق٦٣/٣٠٣القرار   )٣(  
 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٤(  
  .٦٥/١القرار   )٥(  
  ).٣-د( ألف ٢١٧القرار   )٦(  
  .، المرفق)٢١-د( ألف ٢٢٠٠رار انظر الق  )٧(  
  )٨(  United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464.  
  .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩المرجع نفسه، المجلد   )٩(  
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ــة الدول وإذ تـــشير   ــراد   إلى الاتفاقيـ ــاجرين وأفـ ــال المهـ ــع العمـ ــة حقـــوق جميـ ــة لحمايـ  يـ
لاتفاقيـة  الـتي لم توقـع بعـد ا       دول الأعـضاء    ـ ــى ال ــة إل ــوة الموجه ـــالدعوإذ تكـــرر   ،  )١١(مــأسره

 علـى سـبيل الأولويـة وإذ تكـرر الطلـب            ذلك للنظر في القيام ب ـ     إليها  تنضم تصدق عليها أو  لم  و
   الجهود من أجل تعزيز الاتفاقية والتوعية بها، الموجه إلى الأمين العام أن يواصل بذل

ــضا    ــة وإذ تــشير أي ــوفير العمــل   خطــة عمــل   إلى أهمي ــة لت ــق منظمــة العمــل الدولي اللائ
ــع ــة ، وبمــن فــيهم العمــال المهــاجرون ، للجمي  لمنظمــةلتلــك االاتفاقيــات الثمــاني الأساســية  أهمي

دولي في دورتـه الثامنـة والتـسعين        يثاق العـالمي لفـرص العمـل الـذي اعتمـده مـؤتمر العمـل ال ـ               والم
كإطار عام يمكن في سياقه لكل بلد من البلـدان أن يـصوغ مجموعـة الـسياسات المناسـبة لحالتـه                     
  ولأولوياته الوطنية بغية تعزيز الانتعاش الذي يوفر فرص عمل كثيرة وتعزيز التنمية المستدامة،

 / أيـــار١٠لمـــؤرخ  ا٢٠٠٦/٢قـــرار لجنـــة الـــسكان والتنميـــة  إلى وإذ تـــشير كـــذلك  
  ،)١٢(٢٠٠٦ مايو

ــا    ــضع في اعتباره ــ وإذ ت ــة    الم ــة العام ــسة الجمعي ــه رئي ــذي أعدت ــع  لوجز ال لحــوار الرفي
  ،)١٣( بشأن الهجرة الدولية والتنمية٢٠٠٦ عام الذي أجري فيالمستوى 
 أتـاح فرصـة مفيـدة    ٢٠٠٦ الـذي أجـري في عـام   بأن الحوار الرفيـع المـستوى       وإذ تقر   

  بها، الوعيوأذكى رة الدولية والتنمية بصورة بناءة لتناول مسألة الهج
 الواجبـة    الإنـسان  حقوقالعزم على اتخاذ تدابير لكفالة احترام وحماية        وإذ تعيد تأكيد      

  للمهاجرين والعمال المهاجرين وأفراد أسرهم،
بإيلاء  التزامات الدول بمقتضى القانون الدولي، حسب انطباقه،         وإذ تضع في الاعتبار     

ا الجـرائم الـتي ترتكـب بـدوافع عنـصرية        ــن، بما فيه  ـــد المهاجري ـــة الواجبة لمنع الجرائم ض    ـــيالعنا
أو بدافع كراهية للأجانب والتحقيـق في تلـك الجـرائم ومعاقبـة الجنـاة، وأن عـدم القيـام بـذلك                      

ه، ينتهك حقوق الإنسان والحريات الأساسية الواجبة للضحايا ويخل بـالتمتع بهـا أو يحـول دون ـ               
  وإذ تحث الدول على تعزيز التدابير التي تتخذ في هذا الصدد،

__________ 
  .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧المرجع نفسه، المجلد   )١٠(  
  .٣٩٤٨١، الرقم ٢٢٢٠المرجع نفسه، المجلد   )١١(  
، الفـصل الأول،  )(E/2006/25 ٥، الملحق رقـم    ٢٠٠٦صادي والاجتماعي،   الوثائق الرسمية للمجلس الاقت   : انظر  )١٢(  

  .الفرع باء
  )١٣(  A/61/515.  
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ــة العلاقــة وإذ تقــر    ــة والتنميــة  المتــشابكة بأهمي ضرورة بــووتعقــدها بــين الهجــرة الدولي
المقـصد  بلـدان   العبـور و  بلـدان    و الأصـلية بلـدان   الالتصدي للتحديات التي تطرحها الهجـرة أمـام         

تـسلم بـأن الهجـرة تحقـق فوائـد للمجتمـع العـالمي وتطـرح                 واغتنام الفرص التي تتيحها لهـا، وإذ      
 وإذ تؤكد أهمية إدراج المسألة في المداولات والمناقشات ذات الصلة الـتي تجـري               أمامه تحديات، 

  ، المتحدةالأممبشأن التنمية على الصعيد الدولي، بما في ذلك 
ســياق الأزمــة ضــعفا في الأشــد الفئــات إلى أن العمــال المهــاجرين هــم مــن وإذ تــشير   

التحويلات المالية التي تمثـل مـوارد ماليـة خاصـة كـبيرة للأسـر المعيـشية           الية والاقتصادية، وأن    الم
 في بعـض    نمـو الـدخل بـين العمـال المهـاجرين          ارتفاع معدلات البطالة وضعف   قد تأثرت سلبا ب   
  بلدان المقصد،

وليين تزيـد في     أن معـدلات البطالـة في صـفوف المهـاجرين الـد            وإذ تلاحظ مـع القلـق       
  المهاجرين، العديد من بلدان المقصد عن معدلاتها بين غير

ــسلم   ــصد،      وإذ تـ ــدان المقـ ــلية وبلـ ــدان الأصـ ــشباب في البلـ ــاجرين الـ ــساهمات المهـ  بمـ
ـــي الظــروف والاحتياجــات الخاصــة        وإذ ــصــدد، علــى النظــر ف ـــذا ال ـــي هـ ــدول، فــ تــشجع ال

  الشباب، للمهاجرين
التــأثير الــسلبي للأزمــة الماليــة والاقتــصادية العالميــة المــستمرة، أن وإذ تلاحــظ مــع القلــق   

الآثـار الاقتـصادية   سيما تأثيرها في التنميـة، زاد مـن مخـاطر تكـون انطبـاع سـلبي خـاطئ عـن                   ولا
، وإذ تلاحــظ، في هــذا الــصدد، ضــرورة أن تؤخــذ في الاعتبــار في التخطــيط العــام علــى  للــهجرة

  والأجل الطويل،  للهجرة في الفترة الممتدة ما بين الأجل المتوسطالصعيد الوطني الآثار الإيجابية
لمـدخرات  ا وتكملأن تدفقات التحويلات تمثل مصادر لرأس المال الخاص         ب تسلموإذ    
  مفيدة في تحســــين رفاه المتلقين لها،تعتبر المحلية و

  ؛)١٤( بتقرير الأمين العامتحيط علما  - ١  
التـرويج  مواصـلة    والمجتمـع الـدولي الراميـة إلى          جهـود الـدول الأعـضاء      تشجع  - ٢  

شراكات ال ـ إقامة عن طريق    بخاصةلنهج متوازن ومتسق وشامل تجاه الهجرة الدولية والتنمية، و        
  الهجرة؛في ذلك من أجل تنظيم وكفالة العمل المنسق من أجل تطوير القدرات، بما 

__________ 
  )١٤(  A/67/254.  
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 والبنـاء في معالجـة الهجـرة        بأهمية تجديد الإرادة السياسية للعمل التعاوني     تسلم    - ٣  
الدوليــة، القانونيــة منــها وغــير القانونيــة، وللتــصدي لتحــديات الهجــرة الدوليــة واغتنــام فرصــها 

 وحمايتـها لـدى وضـع وتنفيـذ          الإنـسان  حقـوق بطريقة متوازنة ومتسقة وشاملة ولتعزيز احترام       
  السياسات المتعلقة بالهجرة والتنمية؛

 الإنسان والحريات الأساسـية لجميـع المهـاجرين          على أن احترام حقوق    تشدد  - ٤  
  أمر أساسي لجني فوائد الهجرة الدولية؛

تسفر عـن اتخـاذ   اعتمدته بعض الدول من تشريعات      ما  إزاء تعرب عن القلق    - ٥  
ــدابير  ــن أن   تـ ــات يمكـ ــاع ممارسـ ــية    واتبـ ــات الأساسـ ــسان والحريـ ــوق الإنـ ــد حقـ ــة تقيـ الواجبـ

تـدابير  الادي في سـن وإنفـاذ       ــ ممارسـتها حقهـا الـسي      لـدى   أن الـدول،   وتعيد تأكيد للمهاجرين،  
لتزاماتهـا بموجـب   التقيـد با  واجـب   يقع على عاتقهـا     ا،  ـــن حدوده ـــرة وبأم ـــق بالهج ـــتتعلالتــي  

رام ـــــة الاحتــــان، لكفالـــوق الإنــســــــي لحقـــــون الدولـــــي ذلــك القانــــا فـــــالقــانون الــدولي، بم
ـــالت  إذ أن حقــوقهم يجــب أن تحظــى بــالاحترام علــى   للمهــاجرينالواجبــة نــسان ام لحقــوق الإــ

  ؛الدوام ودون أي شكل من أشكال التمييز
في ، وفقـا لالتزاماتهـا وتعهـداتها الدوليـة          إلى جميع الدول الأعضاء القيام     تطلب  - ٦  

غـير    أو ةالموثق ـمواجهة تحدي الهجرة غـير      في   المستويات   جميعز التعاون على    يتعزب،  هذا الصدد 
  تشجيع هجرة آمنة وقانونية ومنظمة؛القانونية حتى يمكن 

بالبرامج التي تسمح للمهـاجرين بالانـدماج في المجتمـع بـصورة كاملـة               ترحب  - ٧  
وتيسر لم شمل الأسر، وفقا للقوانين والمعـايير المحـددة لكـل دولـة مـن الـدول الأعـضاء، وتـروج           

حتـرام وتـشجع البلـدان المـضيفة علـى اتخـــاذ تدابيــــر              لتهيئة بيئة يـسودها الوئـام والتـسامح والا        
  قانونية؛ ملائمة ترمـــي إلى الإدماج التـــام للمهاجريــن منذ أمد بعيد المقيمين في البلد بصورة

بضرورة أن تواصل الدول الأعضاء النظـر في الجوانـب المتعـددة الأبعـاد         تسلم    - ٨  
لتحديد السبل والوسائل الملائمة لتعظيم فوائد التنمية والحد من الآثـار         للهجرة الدولية والتنمية    

 وكفالــة التحــويلاتخفــض تكــاليف إرســال الــسلبية، بوســائل منــها بحــث الــسبل الراميــة إلى  
ــرويج للاســتثمار في      ــشاركتهم في الت ــز م ــربين وتعزي ــشطة للمغت ــشاركة الن ــدان الالم الأصــلية بل

  ؛ المهاجرين غيرولمباشرة الأعمال الحرة بين
ضـرورة النظـر في الطـرق الـتي تـؤثر بهـا هجـرة الأشـخاص ذوي          تؤكد مجددا     - ٩  

المهارات العالية والحاصلين على تعلـيم عـال في الجهـود الإنمائيـة الـتي تبـذلها البلـدان الناميـة مـن                       
  أجل معالجة الآثار السلبية لتلك الهجرة وتعظيم فوائدها المحتملة؛ 
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ئــات منظومــة الأمــم المتحــدة ووكالاتهــا وصــناديقها وبرامجهــا  بجميــع هيتهيــب  - ١٠  
 وغيرها من المنظمـات الحكوميـة الدوليـة والإقليميـة ودون الإقليميـة المعنيـة، بمـا في ذلـك                     المعنية

الفريق العالمي المعني بالهجرة، الاسـتمرار، كـل ضـمن ولايتـه، في تنـاول مـسألة الهجـرة الدوليـة            
ووجهـات نظـر الـشباب      الهجـرة، بمـا في ذلـك المنظـور الجنـساني             مـسائل والتنمية بهدف إدماج    

تنفيذ الأهداف الإنمائيـة المتفـق عليهـا دوليـا،     سياق  اتساقا فيو أكثر   ــي، على نح  ــوالتنوع الثقاف 
، وكـذلك في سـياق صـوغ خطـة     بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، مع احترام حقوق الإنسان       

  ؛٢٠١٥ بعد عام الأمم المتحدة للتنمية فيما
الأخـرى علـى دعـم    المنظمـات الدوليـة المعنيـة       ومنظومة الأمم المتحـدة     شجع  ت  - ١١ 

المبذولــة لمعالجــة مــسائل الهجــرة في إطــار اســتراتيجيات التنميــة       هــا جهود البلــدان الناميــة في 
ـــي   ـــا فــ ـــة بكــل منهـ ـــذ   الخاصــ ـــالأهســياق تنفيـ ــا، بمــا  ــ ــة المتفــق عليهــا دولي  فيهــا داف الإنمائي

  ؛الأهداف الإنمائية للألفية
أن توجه الـدعوة لعقـد حـوار رفيـع المـستوى عـن الهجـرة والتنميـة كـل                    تقرر    - ١٢  

  ؛ ٢٠١٣ثلاث سنوات ابتداء من عام 
 ٢٠١٣أكتــوبر / تــشرين الأول٤  و٣أن تعقــد لمــدة يــومين همــا  تقــرر أيــضا   - ١٣  

هاء المناقــشة العامــة الــتي تعقــدها حــوارا رفيــع المــستوى عــن الهجــرة والتنميــة، وذلــك عقــب انتــ
  الجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في إطار دورتها الثامنة والستين؛

  :أن تكون الترتيبات التنظيمية للحوار الرفيع المستوى كما يليتقرر كذلك   - ١٤  
يكون الموضوع العام للحـوار الرفيـع المـستوى المعقـود بـشأن الهجـرة والتنميـة              )أ(  

بلـدان  ل تدابير ملموسـة تعـزز فوائـد الهجـرة الدوليـة، مـع الحـد مـن تكاليفهـا، بالنـسبة ل                      تحديد”
  ؛“المقصد والمهاجرين على حد سواءالمرور وبلدان  وبلدان الأصلية

يتــألف الحــوار الرفيــع المــستوى مــن أربــع جلــسات عامــة وثلاثــة اجتماعــات      )ب(  
  :ن بحيثمائدة مستديرة تحاورية بين أصحاب المصلحة المتعددي

   بعد ظهر اليوم الأول للحوار الرفيع المستوى؛١يُعقد اجتماع المائدة المستديرة   ‘١’  
ــدة المــستديرة    ‘٢’   ــع   ٣  و٢يعقــد اجتماعــا المائ ــاني للحــوار الرفي ــوم الث  صــباحَ الي

  المستوى وبعد ظهر اليوم ذاته؛
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مــة الختاميــة يقــوم رؤســاءُ جلــسات المائــدة المــستديرة الــثلاث، في الجلــسة العا   ‘٣’  
للحوار الرفيع المستوى، بتقديم موجزاتٍ شفهية للمـداولات الـتي دارت فيهـا             
مع التركيـز بوجـه خـاص علـى النتـائج وعلـى إجـراءات المتابعـة الـتي تتخـذها                     

  منظومة الأمم المتحدة والدول الأعضاء؛
  :يكون موضوع كل من اجتماعات المائدة المستديرة الثلاثة كما يلي  )ج(  
 إلى آثــار الهجـرة الدوليــة علــى  ١وجّـه التركيــز في اجتمــاع المائـدة المــستديرة   يُ  ‘١’  

التنمية الاقتصادية والاجتماعيـة، مـع الأخـذ في الحـسبان خطـة الأمـم المتحـدة            
  ؛٢٠١٥للتنمية فيما بعد عام 

ــستديرة       ‘٢’   ــدة الم ــاع المائ ــز في اجتم ــه التركي ــوفير   ٢يُوجّ ــة بت ــدابير الكفيل  إلى الت
والحماية لحقوق الإنسان الواجبة لجميـع المهـاجرين وبمنـع ومكافحـة            الاحترام  

تهريب المهاجرين والاتجـار بالأشـخاص مـع الإشـارة بـصفة خاصـة إلى أثرهمـا                 
  على النساء والأطفال؛

 إلى الاتساق المؤسـسي في تنـاول      ٣يُوجّه التركيز في اجتماع المائدة المستديرة         ‘٣’  
  مسألة الهجرة الدولية؛

ــ  )د(   ــة    يت ــدة المــستديرة الثلاث عــن ممثــل شارك في رئاســة كــلٍ مــن اجتماعــات المائ
الجمعيـة العامـة بالتـشاور مـع المجموعـات الإقليميـة         رئـيس   الشمال وآخر عـن الجنـوب يعينـهما         
  ومع المراعاة الواجبة للتوازن الجغرافي؛

ية أن يـــنظم المـــشاركةَ في الحـــوار الرفيـــع المـــستوى والعمليـــة التحـــضيرتقـــرر    - ١٥  
  السابقة له النظامُ الداخلي للجمعية العامة؛

ــدعو   - ١٦   ــستوى      ت ــع الم ــشاركة في الحــوار الرفي ــراقبين إلى الم ــضاء والم ــدول الأع ال
  بأعلى مستوى تمثيل ممكن؛

ــدعو   - ١٧   ــا،       ت ــصفتها مراقب ــسطين ب ــة، وفل ــة مراقب ــصفته دول الكرســي الرســولي ب
ــضا إلى المــش    ــا أي ــصفته مراقب ــة   والاتحــاد الأوروبي ب ــع المــستوى وفي العملي اركة في الحــوار الرفي

  التحضيرية السابقة له؛
وكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديقها وبرامجهــا المعنيــة وكــذلك المنظمــة تــدعو    - ١٨  

  الدولية للهجرة إلى المشاركة في التحضير للحوار الرفيع المستوى؛
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نظمـات غـير الحكوميـة      رئيس الجمعية العامة إلى إعـداد قائمـة بممثلـي الم           تدعو  - ١٩  
المعنية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي الـذين يمكـن أن يـشاركوا               
في الحــوار الرفيــع المــستوى، وإلى إحالــة القائمــة المقترحــة إلى الــدول الأعــضاء لكــي تنظــر فيهــا 

  على أساس عدم الاعتراض وفقا للممارسة المتبعة في الماضي؛
ــة العامــة إلى إعــداد قائمــة بممثلــي المنظمــات غــير    يــضا تــدعو أ  - ٢٠   رئــيس الجمعي

ــذين يمكــن أن يــشاركوا في الحــوار الرفيــع المــستوى،      ــة الأخــرى ال ــة والكيانــات المعني الحكومي
مراعيا في ذلك مبدأ التمثيل الجغرافي العادل، وإلى إحالـة القائمـة المقترحـة إلى الـدول الأعـضاء                 

  دم الاعتراض وفقا للممارسة المتبعة في الماضي؛لكي تنظر فيها على أساس ع
 أن يــتمخض الحــوار الرفيــع المــستوى عــن وثيقــة ختاميــة يــتم التفــاوض   تقــرر  - ٢١  

بشأنها على الصعيد الحكومي الـدولي، وتطلـب إلى رئـيس الجمعيـة العامـة أن يعقـد مـشاورات                    
 للنظـر في تلـك الوثيقـة        غير رسمية في موعد مناسب لكي يتوافر للدول الأعضاء الوقـت الكـافي            

  والموافقة عليها قبل انعقاد الحوار الرفيع المستوى؛
إلى الأمين العام أن يعدّ استعراضا شاملا للدراسـات والتحلـيلات الـتي             تطلب    - ٢٢  

ــة          ــى التنمي ــار الهجــرة عل ــك آث ــا في ذل ــة، بم ــهجرة والتنمي ــاد لل ــددة الأبع ــب المتع ــاول الجوان تتن
   البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية؛ الاقتصادية والاجتماعية في

ــدعو  - ٢٣   ــة ت ــة  اللجــان الإقليمي ــها دون الإقليمي ــع    إلى  ومكاتب ــاون م ــام، بالتع القي
ــة للــهجرة، بتنظــيم       ــة في منظومــة الأمــم المتحــدة ومــع المنظمــة الدولي الكيانــات الأخــرى المعني

، وفقـا لولايـات     هاماتسإتقديم  وية  دراسة الجوانب الإقليمية للهجرة الدولية والتنم     مناقشات ل 
  ؛ للحوار الرفيع المستوىةتضاف إلى العملية التحضيري ،كل منها
 عــن طريــق إلى المــساهمة في الحــوار الرفيــع المــستوى الــدول الأعــضاء  تـدعـــو  - ٢٤  

الأخـرى الـتي    رئيسية  البادرات  المناسبة، وحسب الاقتضاء، عبر الم    قليمية  الإتشاورية  العمليات  ال
  ، بما فيها المبادرات المتعلقة بالهجرة الدولية والتنمية؛في مجال الهجرة الدوليةذ تتخ

، في إطـار   والـستين التاسعةأن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها  تقرر    - ٢٥  
  ؛‘‘الهجرة الدولية والتنمية’’ البند الفرعي المعنون ،‘‘العولمة والترابط’’البند المعنون 

  والـستين  التاسعةإلى الجمعية العامة في دورتها       الأمين العام أن يقدم    إلى   تطلب  - ٢٦  
  .تقريرا عن تنفيذ هذا القرار
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	وإذ تضع في الاعتبار التزامات الدول بمقتضى القانون الدولي، حسب انطباقه، بإيلاء العنايـــة الواجبة لمنع الجرائم ضـــد المهاجريـــن، بما فيهــا الجرائم التي ترتكب بدوافع عنصرية أو بدافع كراهية للأجانب والتحقيق في تلك الجرائم ومعاقبة الجناة، وأن عدم القيام بذلك ينتهك حقوق الإنسان والحريات الأساسية الواجبة للضحايا ويخل بالتمتع بها أو يحول دونه، وإذ تحث الدول على تعزيز التدابير التي تتخذ في هذا الصدد،
	وإذ تقر بأهمية العلاقة المتشابكة بين الهجرة الدولية والتنمية وتعقدها وبضرورة التصدي للتحديات التي تطرحها الهجرة أمام البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان المقصد واغتنام الفرص التي تتيحها لها، وإذ تسلم بأن الهجرة تحقق فوائد للمجتمع العالمي وتطرح أمامه تحديات، وإذ تؤكد أهمية إدراج المسألة في المداولات والمناقشات ذات الصلة التي تجري بشأن التنمية على الصعيد الدولي، بما في ذلك الأمم المتحدة،
	وإذ تشير إلى أن العمال المهاجرين هم من الفئات الأشد ضعفا في سياق الأزمة المالية والاقتصادية، وأن التحويلات المالية التي تمثل موارد مالية خاصة كبيرة للأسر المعيشية قد تأثرت سلبا بارتفاع معدلات البطالة وضعف نمو الدخل بين العمال المهاجرين في بعض بلدان المقصد،
	وإذ تلاحظ مع القلق أن معدلات البطالة في صفوف المهاجرين الدوليين تزيد في العديد من بلدان المقصد عن معدلاتها بين غير المهاجرين،
	وإذ تسلم بمساهمات المهاجرين الشباب في البلدان الأصلية وبلدان المقصد، وإذ تشجع الدول، فـــي هــذا الصــدد، على النظر فـي الظروف والاحتياجات الخاصة للمهاجرين الشباب،
	وإذ تلاحظ مع القلق أن التأثير السلبي للأزمة المالية والاقتصادية العالمية المستمرة، ولا سيما تأثيرها في التنمية، زاد من مخاطر تكون انطباع سلبي خاطئ عن الآثار الاقتصادية للهجرة، وإذ تلاحظ، في هذا الصدد، ضرورة أن تؤخذ في الاعتبار في التخطيط العام على الصعيد الوطني الآثار الإيجابية للهجرة في الفترة الممتدة ما بين الأجل المتوسط والأجل الطويل،
	وإذ تسلم بأن تدفقات التحويلات تمثل مصادر لرأس المال الخاص وتكمل المدخرات المحلية وتعتبر مفيدة في تحســــين رفاه المتلقين لها،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تشجع جهود الدول الأعضاء والمجتمع الدولي الرامية إلى مواصلة الترويج لنهج متوازن ومتسق وشامل تجاه الهجرة الدولية والتنمية، وبخاصة عن طريق إقامة الشراكات وكفالة العمل المنسق من أجل تطوير القدرات، بما في ذلك من أجل تنظيم الهجرة؛
	3 - تسلم بأهمية تجديد الإرادة السياسية للعمل التعاوني والبناء في معالجة الهجرة الدولية، القانونية منها وغير القانونية، وللتصدي لتحديات الهجرة الدولية واغتنام فرصها بطريقة متوازنة ومتسقة وشاملة ولتعزيز احترام حقوق الإنسان وحمايتها لدى وضع وتنفيذ السياسات المتعلقة بالهجرة والتنمية؛
	4 - تشدد على أن احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين أمر أساسي لجني فوائد الهجرة الدولية؛
	5 - تعرب عن القلق إزاء ما اعتمدته بعض الدول من تشريعات تسفر عن اتخاذ تدابير واتباع ممارسات يمكن أن تقيد حقوق الإنسان والحريات الأساسية الواجبة للمهاجرين، وتعيد تأكيد أن الدول، لدى ممارستها حقها السيــادي في سن وإنفاذ التدابير التــي تتعلـــق بالهجـــرة وبأمـــن حدودهـــا، يقع على عاتقها واجب التقيد بالتزاماتها بموجب القانون الدولي، بمـــا فــي ذلك القانـــون الدولـــي لحقــــوق الإنســـان، لكفالــة الاحتـــرام التـــام لحقوق الإنسان الواجبة للمهاجرين إذ أن حقوقهم يجب أن تحظى بالاحترام على الدوام ودون أي شكل من أشكال التمييز؛
	6 - تطلب إلى جميع الدول الأعضاء القيام، وفقا لالتزاماتها وتعهداتها الدولية في هذا الصدد، بتعزيز التعاون على جميع المستويات في مواجهة تحدي الهجرة غير الموثقة أو غير القانونية حتى يمكن تشجيع هجرة آمنة وقانونية ومنظمة؛
	7 - ترحب بالبرامج التي تسمح للمهاجرين بالاندماج في المجتمع بصورة كاملة وتيسر لم شمل الأسر، وفقا للقوانين والمعايير المحددة لكل دولة من الدول الأعضاء، وتروج لتهيئة بيئة يسودها الوئام والتسامح والاحترام وتشجع البلدان المضيفة على اتخــاذ تدابيـــر ملائمة ترمـــي إلى الإدماج التـــام للمهاجريــن منذ أمد بعيد المقيمين في البلد بصورة قانونية؛
	8 - تسلم بضرورة أن تواصل الدول الأعضاء النظر في الجوانب المتعددة الأبعاد للهجرة الدولية والتنمية لتحديد السبل والوسائل الملائمة لتعظيم فوائد التنمية والحد من الآثار السلبية، بوسائل منها بحث السبل الرامية إلى خفض تكاليف إرسال التحويلات وكفالة المشاركة النشطة للمغتربين وتعزيز مشاركتهم في الترويج للاستثمار في البلدان الأصلية ولمباشرة الأعمال الحرة بين غير المهاجرين؛
	9 - تؤكد مجددا ضرورة النظر في الطرق التي تؤثر بها هجرة الأشخاص ذوي المهارات العالية والحاصلين على تعليم عال في الجهود الإنمائية التي تبذلها البلدان النامية من أجل معالجة الآثار السلبية لتلك الهجرة وتعظيم فوائدها المحتملة؛ 
	10 - تهيب بجميع هيئات منظومة الأمم المتحدة ووكالاتها وصناديقها وبرامجها المعنية وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المعنية، بما في ذلك الفريق العالمي المعني بالهجرة، الاستمرار، كل ضمن ولايته، في تناول مسألة الهجرة الدولية والتنمية بهدف إدماج مسائل الهجرة، بما في ذلك المنظور الجنساني ووجهات نظر الشباب والتنوع الثقافــي، على نحــو أكثر اتساقا في سياق تنفيذ الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، مع احترام حقوق الإنسان، وكذلك في سياق صوغ خطة الأمم المتحدة للتنمية فيما بعد عام 2015؛
	11 - تشجع منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية المعنية الأخرى على دعم البلدان النامية في جهودها المبذولة لمعالجة مسائل الهجرة في إطار استراتيجيات التنمية الخاصـــة بكل منهــا فـــي سياق تنفيــذ الأهـــداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛
	12 - تقرر أن توجه الدعوة لعقد حوار رفيع المستوى عن الهجرة والتنمية كل ثلاث سنوات ابتداء من عام 2013؛ 
	13 - تقرر أيضا أن تعقد لمدة يومين هما 3 و 4 تشرين الأول/أكتوبر 2013 حوارا رفيع المستوى عن الهجرة والتنمية، وذلك عقب انتهاء المناقشة العامة التي تعقدها الجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في إطار دورتها الثامنة والستين؛
	14 - تقرر كذلك أن تكون الترتيبات التنظيمية للحوار الرفيع المستوى كما يلي:
	(أ) يكون الموضوع العام للحوار الرفيع المستوى المعقود بشأن الهجرة والتنمية ”تحديد تدابير ملموسة تعزز فوائد الهجرة الدولية، مع الحد من تكاليفها، بالنسبة للبلدان الأصلية وبلدان المرور وبلدان المقصد والمهاجرين على حد سواء“؛
	(ب) يتألف الحوار الرفيع المستوى من أربع جلسات عامة وثلاثة اجتماعات مائدة مستديرة تحاورية بين أصحاب المصلحة المتعددين بحيث:
	’1‘ يُعقد اجتماع المائدة المستديرة 1 بعد ظهر اليوم الأول للحوار الرفيع المستوى؛
	’2‘ يعقد اجتماعا المائدة المستديرة 2 و 3 صباحَ اليوم الثاني للحوار الرفيع المستوى وبعد ظهر اليوم ذاته؛
	’3‘ يقوم رؤساءُ جلسات المائدة المستديرة الثلاث، في الجلسة العامة الختامية للحوار الرفيع المستوى، بتقديم موجزاتٍ شفهية للمداولات التي دارت فيها مع التركيز بوجه خاص على النتائج وعلى إجراءات المتابعة التي تتخذها منظومة الأمم المتحدة والدول الأعضاء؛
	(ج) يكون موضوع كل من اجتماعات المائدة المستديرة الثلاثة كما يلي:
	’1‘ يُوجّه التركيز في اجتماع المائدة المستديرة 1 إلى آثار الهجرة الدولية على التنمية الاقتصادية والاجتماعية، مع الأخذ في الحسبان خطة الأمم المتحدة للتنمية فيما بعد عام 2015؛
	’2‘ يُوجّه التركيز في اجتماع المائدة المستديرة 2 إلى التدابير الكفيلة بتوفير الاحترام والحماية لحقوق الإنسان الواجبة لجميع المهاجرين وبمنع ومكافحة تهريب المهاجرين والاتجار بالأشخاص مع الإشارة بصفة خاصة إلى أثرهما على النساء والأطفال؛
	’3‘ يُوجّه التركيز في اجتماع المائدة المستديرة 3 إلى الاتساق المؤسسي في تناول مسألة الهجرة الدولية؛
	(د) يتشارك في رئاسة كلٍ من اجتماعات المائدة المستديرة الثلاثة ممثل عن الشمال وآخر عن الجنوب يعينهما رئيس الجمعية العامة بالتشاور مع المجموعات الإقليمية ومع المراعاة الواجبة للتوازن الجغرافي؛
	15 -  تقرر أن ينظم المشاركةَ في الحوار الرفيع المستوى والعملية التحضيرية السابقة له النظامُ الداخلي للجمعية العامة؛
	16 - تدعو الدول الأعضاء والمراقبين إلى المشاركة في الحوار الرفيع المستوى بأعلى مستوى تمثيل ممكن؛
	17 - تدعو الكرسي الرسولي بصفته دولة مراقبة، وفلسطين بصفتها مراقبا، والاتحاد الأوروبي بصفته مراقبا أيضا إلى المشاركة في الحوار الرفيع المستوى وفي العملية التحضيرية السابقة له؛
	18 -  تدعو وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها المعنية وكذلك المنظمة الدولية للهجرة إلى المشاركة في التحضير للحوار الرفيع المستوى؛
	19 - تدعو رئيس الجمعية العامة إلى إعداد قائمة بممثلي المنظمات غير الحكومية المعنية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي الذين يمكن أن يشاركوا في الحوار الرفيع المستوى، وإلى إحالة القائمة المقترحة إلى الدول الأعضاء لكي تنظر فيها على أساس عدم الاعتراض وفقا للممارسة المتبعة في الماضي؛
	20 - تدعو أيضا رئيس الجمعية العامة إلى إعداد قائمة بممثلي المنظمات غير الحكومية والكيانات المعنية الأخرى الذين يمكن أن يشاركوا في الحوار الرفيع المستوى، مراعيا في ذلك مبدأ التمثيل الجغرافي العادل، وإلى إحالة القائمة المقترحة إلى الدول الأعضاء لكي تنظر فيها على أساس عدم الاعتراض وفقا للممارسة المتبعة في الماضي؛
	21 - تقرر أن يتمخض الحوار الرفيع المستوى عن وثيقة ختامية يتم التفاوض بشأنها على الصعيد الحكومي الدولي، وتطلب إلى رئيس الجمعية العامة أن يعقد مشاورات غير رسمية في موعد مناسب لكي يتوافر للدول الأعضاء الوقت الكافي للنظر في تلك الوثيقة والموافقة عليها قبل انعقاد الحوار الرفيع المستوى؛
	22 - تطلب إلى الأمين العام أن يعدّ استعراضا شاملا للدراسات والتحليلات التي تتناول الجوانب المتعددة الأبعاد للهجرة والتنمية، بما في ذلك آثار الهجرة على التنمية الاقتصادية والاجتماعية في البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية؛ 
	23 - تدعو اللجان الإقليمية ومكاتبها دون الإقليمية إلى القيام، بالتعاون مع الكيانات الأخرى المعنية في منظومة الأمم المتحدة ومع المنظمة الدولية للهجرة، بتنظيم مناقشات لدراسة الجوانب الإقليمية للهجرة الدولية والتنمية وتقديم إسهامات، وفقا لولايات كل منها، تضاف إلى العملية التحضيرية للحوار الرفيع المستوى؛
	24 - تـدعـو الدول الأعضاء إلى المساهمة في الحوار الرفيع المستوى عن طريق العمليات التشاورية الإقليمية المناسبة، وحسب الاقتضاء، عبر المبادرات الرئيسية الأخرى التي تتخذ في مجال الهجرة الدولية، بما فيها المبادرات المتعلقة بالهجرة الدولية والتنمية؛
	25 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها التاسعة والستين، في إطار البند المعنون ’’العولمة والترابط‘‘، البند الفرعي المعنون ’’الهجرة الدولية والتنمية‘‘؛
	26 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار.

